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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 53 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Punt C vervangen als volgt:

«C. Gelet op het belang dat een evenwicht wordt be-
houden tussen de openstelling van de markt en de ont-
wikkeling van een evolutieve kwalitatief hoogstaande
dienstverlening;».

Nr. 54 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Een punt Dbis invoegen, luidend als volgt:

«Dbis. Gelet op de conclusies van de Europese Raad
van Lissabon die de lidstaten en het Europees Parle-
ment vragen spoed te zetten achter  de liberalisering
van een aantal sectoren,  met name die van de post- en
communicatiediensten;».

N° 53 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point C comme suit:

« C . Considérant l’importance à maintenir un équili-
bre entre ouverture du marché et développement d’un
service universel évolutif et de qualité ; ».

N° 54 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Insérer un point Dbis, libellé comme suit:

« Dbis. Considérant les conclusions du Conseil euro-
péen de Lisbonne qui demandent aux États et au Par-
lement européen d’accélérer la libéralisation de plu-
sieurs secteurs, notamment ceux des postes et
télécommunications ; ».

Document précédent :

Doc 50 1299/ (2000/2001) :
001 :  Proposition de résolution de Mme Lalieux et consorts.
002 :  Amendements

Voorgaand document :

Doc 50 1299/ (2000/2001) :
001 :  Voorstel van resolutie van mevrouw Lalieux.
002 :  Amendementen.

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

met betrekking tot de universele
dienstverlening in het raam van de

Europese liberalisering van de sector
van de post- en communicatiediensten

relative au service universel dans
le cadre de la libéralisation européenne

du secteur des services postaux et
des télécommunications
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N° 55 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Faire précéder le point A, qui devient le point
Abis, par le point A suivant :

« A. De s’efforcer, conformément aux conclusions
de Stockholm, d’honorer le mandat qui lui a été confié
dans le cadre de la présidence de l’Union européenne
pour que le Conseil et le Parlement européen puissent
adopter d’ici la fin de l’année 2001 les projets de direc-
tives en cours de négociation relatives aux secteurs
des services postaux et des télécommunications, en
tenant compte pour le secteur postal de la position du
Parlement européen ; ».

N° 56 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point III, comme suit :

« III. De soutenir le calendrier proposé par la Com-
mission européenne sur la poursuite de l’ouverture du
marché postal, à savoir :

l’entrée en vigueur d’une série de mesures en 2003
qui sera suivie d’un réexamen du secteur par la Com-
mission qui consacrera une attention particulière au
maintien du service universel dans un contexte con-
currentiel; à la suite de cet examen, la Commission
proposera au Conseil et au Parlement européen de
prendre une décision pour une étape ultérieure qui en-
trerait en vigueur en 2007 ; ».

N° 57 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Insérer un point IVbis, libellé comme suit :

« IVbis. De s’engager à garantir un service universel
de qualité tant dans le secteur des services postaux
que dans celui des télécommunications, et lui donner
un contenu ambitieux permettant une sécurité juridi-
que et économique et devant être adapté aux évolu-
tions technologiques et sociétales. ».

Nr. 55 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Punt A, dat punt Abis wordt, laten voorafgaan
door het volgende punt:

«A. Zich in te spannen om, overeenkomstig de con-
clusies van Stockholm, de verplichtingen na te komen
van het mandaat dat ons land in het raam van het voor-
zitterschap van de Europese Unie is opgedragen, op-
dat de Raad en het Europees Parlement tegen eind dit
jaar de voorstellen voor richtlijnen kunnen aannemen
waarover momenteel wordt onderhandeld en die be-
trekking hebben op de sectoren van de post- en
communicatiediensten en daarbij, wat de  postsector
betreft, rekening te houden met het standpunt van het
Europees Parlement;».

Nr. 56 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Het punt III vervangen als volgt:

«III. Het door de Europese Commissie voorgestelde
tijdsschema inzake de verdere openstelling van de post-
markt te steunen, met name:

de inwerkingtreding van een reeks maatregelen in
2003, gevolgd door een nieuwe doorlichting van de sector
door de Commissie die een bijzondere aandacht zal
schenken aan het behoud van de universele dienstver-
lening in een concurrentieel klimaat; na die doorlichting
zal de Commissie de  Raad en het Europees Parle-
ment voorstellen een beslissing te nemen nopens een
volgende fase die volgens planning in 2007 in werking
zal treden;».

Nr. 57 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Een punt IVbis invoegen, luidend als volgt:

«IVbis. Zich ertoe te verbinden om zowel in de post-
dienst- als in de telecommunicatiesector een hoogwaar-
dige universele dienstverlening te waarborgen, en daar-
aan een ambitieuze invulling te geven die garant staat
voor rechtszekerheid en economische betrouwbaarheid
en die moet worden aangepast aan ontwikkelingen op
technologisch en maatschappelijk vlak..».
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N° 58 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Insérer un point IVter, libellé comme suit :

« IVter. De poursuivre une ouverture graduelle et
contrôlée des marchés postaux afin de préserver un
service universel de qualité et d’inscrire les investisse-
ments dans un cadre juridique clair et sûr. ».

N° 59 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Insérer un point IVquater, libellé comme suit :

« IVquater. De prévoir un mécanisme de finance-
ment destiné à garantir le maintien du service univer-
sel, tout en s’assurant qu’un tel mécanisme de finan-
cement soit équitable pour tous les opérateurs. ».

N° 60 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point V, comme suit :

« V. De mettre en place un régulateur fort et indé-
pendant qui soit en mesure de contrôler le respect des
obligations de service universel et qui agisse dans un
cadre défini par le Parlement et dont l’action se distin-
gue de compétences ministérielles. ».

N° 61 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point VIa) comme suit :

« a) de garantir la continuité des missions de servi-
ces universel et des obligations qui en découlent telles
que définies dans la loi du 21 mars 1991 et ses an-
nexes portant réforme de certaines entreprises publi-
ques économiques, ainsi que de l’actuel contrat de ges-
tion. ».

N° 62 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point VI,f), comme suit:

« f) D’entamer une réflexion sur l’impact de
la proposition de directive de la Commission
européenne qui: ».

Nr. 58 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Een punt IVter invoegen, luidend als volgt:

«IVter. De postmarkten verder stapsgewijs en ge-
controleerd openstellen teneinde een hoogwaardige uni-
versele dienstverlening te waarborgen en de investe-
ringen in een juridisch duidelijk en sluitend raam te laten
plaatsvinden.».

Nr. 59 VAN MEVROUW LALIEUX  c.s.

Een punt IVquater) invoegen, luidend als volgt:

 «IVquater.  Te voorzien in een financierings-
mechanisme dat gericht is op het behoud van de uni-
versele dienstverlening, waarbij men zich ervan verge-
wist dat een dergelijk financieringsmechanisme billijk
is voor alle operatoren.».

Nr. 60 VAN MEVROUW LALIEUX  c.s.

Het punt V) vervangen door de volgende bepa-
ling :

 «V. Te zorgen voor een reguleringsmechanisme dat
krachtig en onafhankelijk genoeg is om de naleving van
de verplichtingen inzake universele dienstverlening te
controleren, dat handelt in een door het parlement vast-
gesteld kader en waarvan de actie zich onderscheidt
van de ministeriële bevoegdheden.».

Nr. 61 VAN MEVROUW LALIEUX  c.s.

Het punt VI), a) vervangen door de volgende be-
paling :

 «a) de continuïteit te garanderen van de opdrachten
van universele dienstverlening en van de daaruit voort-
vloeiende verplichtingen zoals die zijn vastgesteld in de
wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven en in de bij-
lagen ervan, alsmede in de huidige beheers-
overeenkomst.».

Nr. 62 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Het punt VI, f, vervangen als volgt:

«f) werk te maken van een analyse van de weerslag
van het voorstel voor een richtlijn van de Europese
Commissie die».
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N° 63 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Remplacer le point VII,c) comme suit :

« VII c). d’actualiser le champ d’application du ser-
vice universel ;

cbis) de maintenir et actualiser l’accès pour certaines
catégories de personnes aux nouvelles technologies de
l’information (internet dans les écoles, les bibliothèques
et les hôpitaux et dans les bureaux de poste) ; ».

Karine LALIEUX (PS)
François BELLOT (PRL FDF MCC)
Daan SCHALK (SP)
Jo van EETVELT (CVP)
Marie-Thérèse COENEN (ECOLO/AGALEV)
Lode VANOOST  (AGALEV/ECOLO)
Jean DEPRETER (PS)

N° 64 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Point IX (nouveau)

Ajouter un point IX, libellé comme suit :

« IX. En concertation avec la Commission, le gou-
vernement belge examinera l’opportunité d’intégrer dans
le débat en cours sur l’avenir de l’UE la question des
services d’intérêt économique général, en vue notam-
ment de disposer d’un cadre juridique clair et sûr tant
en ce qui concerne le financement de ces services
qu’en ce qui concerne le contenu des obligations de
service public. ».

Karine LALIEUX (PS)
Lode VANOOST  (AGALEV/ECOLO)
Daan SCHALK (SP)
Jean DEPRETER (PS)
Marie-Thérèse COENEN (ECOLO/AGALEV)
Jo VAN EETVELT (CVP)

Nr. 63 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Het punt VII, c, vervangen als volgt:

«c) het toepassingsgebied van de universele dienst-
verlening te actualiseren;

cbis) voor bepaalde categorieën van personen die
toegang tot de nieuwe informatietechnologieën te hand-
haven en te actualiseren (internet in de scholen, biblio-
theken, ziekenhuizen en postkantoren);».

Nr. 64 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Punt IX (nieuw)

Een punt IX toevoegen, luiden als volgt:

«IX) in overleg met de Commissie te onderzoeken of
het opportuun is in het aan de gang zijnde debat over
de toekomst van de Europese Unie het vraagstuk op te
nemen van de diensten van algemeen economisch be-
lang, met name om te beschikken over een juridisch
duidelijk en zeker kader, zowel wat de financiering van
die diensten betreft als wat de inhoud van de verplich-
tingen inzake openbare dienstverlening betreft.».
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N° 65 DE MME LALIEUX ET CONSORTS

Point I

Insérer entre les mots « toute libéralisation à venir
« et les mots « à partir » les mots « dans les secteurs
concernés ».

Karine LALIEUX (PS)
Olivier CHASTEL (PRL FDF MCC)
François BELLOT (PRL FDF MCC)
Daan SCHALK (SP)
Ludo VAN CAMPENHOUT (VLD)
Jo van EETVELT (CVP)
Frida BREPOELS (VU&ID)
Marie-Thérèse COENEN (ECOLO/AGALEV)
Marcel BARTHOLOMEEUSSEN (SP)
Jean DEPRETER (PS)

Nr. 65 VAN MEVROUW LALIEUX c.s.

Punt I

Tussen de woorden «Iedere toekomstige
liberalisering» en de woorden «trapsgewijs», de woor-
den «in de betrokken sectoren» invoegen.
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